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14. The Mouse and the Weasel cl."There was once a merchant named Abou Temam, and he was a man of understanding and good breeding,
quick-witted and truthful in all his affairs, and he had wealth galore. Now there was in his land an unjust king and a jealous, and Abou Temam
feared for his wealth from this king and said, 'I will remove hence to another place where I shall not be in fear.' So he made for the city of Ilan Shah
and built himself a palace therein and transporting his wealth thither, took up his abode there. Presently, the news of him reached King Ilan Shah;
so he sent to bid him to his presence and said to him, 'We know of thy coming to us and thine entry under our allegiance, and indeed we have heard
of thine excellence and wit and generosity; so welcome to thee and fair welcome! The land is thy land and at thy commandment, and whatsoever
occasion thou hast unto us, it is [already] accomplished unto thee; and it behoveth that thou be near our person and of our assembly.' Abou Temam
prostrated himself to the king and said to him, 'O king, I will serve thee with my wealth and my life, but do thou excuse me from nearness unto
thee, for that, [if I took service about thy person], I should not be safe from enemies and enviers.' Then he addressed himself to serve the king with
presents and largesses, and the king saw him to be intelligent, well-bred and of good counsel; so he committed to him the ordinance of his affairs
and in his hand was the power to bind and loose..? ? ? ? ? The season of my presence is never at an end 'Mongst all their time in gladness and
solacement who spend,.As for the man, he committed his affair to God the Most High, relying upon Him for deliverance, and said in himself, 'What
is this affair?' Then he did away the leaves from himself and rising, saw great plenty of men's bones there, of those whom the lion had devoured.
He looked again and saw a heap of gold lying alongside a girdle; (140) whereat he marvelled and gathering up the gold in his skirts, went forth of
the thicket and fled in affright at hazard, turning neither to the right nor to the left, in his fear of the lion; till he came to a village and cast himself
down, as he were dead. He lay there till the day appeared and he was rested from his fatigue, when he arose and burying the gold, entered the
village. Thus God gave him relief and he came by the gold.".Tuhfeh arose and kissed the earth and the queen thanked her for this and bade her sit.
So she sat down and the queen called for food; whereupon they brought a table of gold, inlaid with pearls and jacinths and jewels and spread with
various kinds of birds and meats of divers hues, and the queen said, 'O Tuhfeh, in the name of God, let us eat bread and salt together, thou and I.' So
Tuhfeh came forward and ate of those meats and tasted somewhat the like whereof she had never eaten, no, nor aught more delicious than it, what
while the slave-girls stood compassing about the table and she sat conversing and laughing with the queen. Then said the latter, 'O my sister, a
slave-girl told me of thee that thou saidst, "How loathly is yonder genie Meimoun! There is no eating [in his presence]."' (227) 'By Allah, O my
lady,' answered Tuhfeh, 'I cannot brook the sight of him, (228) and indeed I am fearful of him.' When the queen heard this, she laughed, till she fell
backward, and said, 'O my sister, by the virtue of the inscription upon the seal-ring of Solomon, prophet of God, I am queen over all the Jinn, and
none dare so much as look on thee a glance of the eye.' And Tuhfeh kissed her hand. Then the tables were removed and they sat talking..Wasteful
Son, The Rich Man and his, i. 252..Now the lodging in question adjoined the king's house, and whilst the merchant was rejoicing in this and saying,
'Verily, my luck hath returned and I shall live in this king's shadow the rest of my life,' he espied an opening walled up with stones and clay. So he
pulled out the stones and clearing away the earth from the opening, found that it was a window giving upon the lodging of the king's women. When
he saw this, he was affrighted and rising in haste, fetched clay and stopped it up again. But one of the eunuchs saw him and misdoubting of him,
repaired to the Sultan and told him of this. So he came and seeing the stones pulled out, was wroth with the merchant and said to him, 'Is this my
recompense from thee, that thou seekest to violate my harem?' And he bade pluck out his eyes. So they did as he commanded and the merchant
took his eyes in his hand and said, 'How long [wilt thou afflict me], O star of ill-omen? First my wealth and now my life!' And he bewailed himself,
saying, 'Endeavour profiteth me nought against evil fortune. The Compassionate aided me not and endeavour was useless.'.118. The Jewish Cadi
and his Pious Wife cccclxv.? ? ? ? ? After your loss, nor trace of me nor vestige would remain, Did not the hope of union some whit my strength
sustain..Ilan Shah and Abou Temam, Story of, i. 126..Then she took Tuhfeh under her armpit and flying up, swiftlier than the blinding lightning,
set her down with Kemeriyeh and her company; whereupon she went up to them and accosted them, saying, 'Fear not, no harm shall betide you; for
I am a mortal, like unto you, and I would fain look on you and talk with you and hear your singing.' So they welcomed her and abode in their place,
whilst Jemreh sat down beside them and fell a-snuffing their odours and saying, 'I smell the scent of the Jinn! I wonder whence [it cometh!'] Then
said Wekhimeh to her sister Kemeriyeh, 'Yonder filthy one [smelleth us] and presently she will take to flight; so what is this remissness concerning
her?' (245) Thereupon Kemeriyeh put out a hand, (246) as it were a camel's neck, (247) and dealt Jemreh a buffet on the head, that made it fly from
her body and cast it into the sea. Then said she, 'God is most great!' And they uncovered their faces, whereupon Tuhfeh knew them and said to
them, 'Protection!'.[On this wise he abode a pretty while] and the days ceased not and the nights to transport him from country to country, till he
came to the land of the Greeks and lighted down in a city of the cities thereof, wherein was Galen the Sage; but the weaver knew him not, nor was
he ware who he was. So he went forth, according to his wont, in quest of a place where the folk might assemble together, and hired Galen's
courtyard. (20) There he spread his carpet and setting out thereon his drugs and instruments of medicine, praised himself and his skill and vaunted
himself of understanding such as none but he might claim..140. Younus the Scribe and the Khalif Welid ben Sehl dclxxxiv.? ? ? ? ? Still by your
ruined camp a dweller I abide; Ne'er will I change nor e'er shall distance us divide..A white one, from her sheath of tresses now laid bare, ii.
291..Governor, Story of the Man of Khorassan, his Son and his, i. 218..Then they arose and went up to the palace, whereupon the trays of food
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were brought and they ate and drank; after which quoth Queen Es Shuhba, 'O Tuhfeh, sing to us, by way of thankoffering for thy deliverance, and
favour us with that which shall solace our minds, for that indeed my mind hath been occupied with thee.' Quoth Tuhfeh 'Hearkening and obedience,
O my lady.' So she improvised and sang the following verses:.The eunuch fell a-weeping in the pit and the youth said to him, 'What is this weeping
and what shall it profit here?' Quoth the eunuch, 'I weep not for fear of death, but of pity for thee and the sorriness of thy case and because of thy
mother's heart and for that which thou hast suffered of horrors and that thy death should be this abject death, after the endurance of all manner
stresses.' But the youth said, 'That which hath betided me was forewrit to me and that which is written none hath power to efface; and if my term be
advanced, none may avail to defer it.' (136) Then they passed that night and the following day and the next night and the next day [in the pit], till
they were weak with hunger and came near upon death and could but groan feebly..So he returned to his mother (and indeed his spirit was broken),
and related to her that which had happened to him and what had betided him from his friends, how they, had neither shared with him nor requited
him with speech. "O Aboulhusn," answered she, "on this wise are the sons (5)of this time: if thou have aught, they make much of thee, (6) and if
thou have nought, they put thee away [from them]." And she went on to condole with him, what while he bewailed himself and his tears flowed and
he repeated the following verses:.So Abdulmelik went away to his house, whither he found that the money had foregone him, and on the morrow
Jaafer presented himself before the Khalif and acquainted him with what had passed and that he had appointed Abdulmelik's son governor of Egypt
and had promised him his daughter in marriage. Er Reshid approved of this and confirmed the appointment and the marriage. [Then he sent for the
young man] and he went not forth of the palace of the Khalif till he wrote him the patent [of investiture with the government] of Egypt; and he let
bring the Cadis and the witnesses and drew up the contract of marriage..? ? ? ? ? By Him whom I worship, indeed, I swear, O thou that mine eye
dost fill, By Him in whose honour the pilgrims throng and fare to Arafat's hill,.? ? ? ? ? The wine was sweet to us to drink in pleasance and repose,
And in a garden of the garths of Paradise we lay,.? ? ? ? ? e. The Fifth Voyage of Sindbad the Sailor cclxiii.Then said he to her, 'By Allah, thou art
the desire of the Commander of the Faithful! (182) So take the lute and sing a song that thou shalt sing to the Khalif, whenas thou goest in to him.'
So she took the lute and tuning it, sang the following verses:.27. Alaeddin Abou es Shamat dxx.So saying, he put his hand to his poke and bringing
out therefrom three hundred dinars, gave them to the merchant, who said in himself, "Except I take the money, he will not abide in the house." So
he pouched the money and sold him the house, taking the folk to witness against himself of the sale. Then he arose and set food before El Abbas
and they ate of the good things which he had provided; after which he brought him dessert and sweetmeats. They ate thereof till they had enough,
when the tables were removed and they washed their hands with rose-water and willow-flower-water. Then the merchant brought El Abbas a
napkin perfumed with the fragrant smoke of aloes-wood, on which he wiped his hand, (80) and said to him, "O my lord, the house is become thy
house; so bid thy servant transport thither the horses and arms and stuffs." El Abbas did this and the merchant rejoiced in his neighbourhood and
left him not night nor day, so that the prince said to him, "By Allah, I distract thee from thy livelihood." "God on thee, O my lord," replied the
merchant, "name not to me aught of this, or thou wilt break my heart, for the best of traffic is thy company and thou art the best of livelihood." So
there befell strait friendship between them and ceremony was laid aside from between them..Son and his Governor, Story of the Man of Khorassan,
his, i. 218.154. King Mohammed ben Sebaik and the Merchant Hassan dcclvi.? ? ? ? ? And pliedst us with cups of wine, whilst from the necklace
pearls (142) A strange intoxicating bliss withal did circulate,.Merchant and his Sons, The, i. 81..? ? ? ? ? I shut myself up with my love; no spy
betwixt us was; We feared no enemies' despite, no envious neighbour's hate..? ? ? ? ? Yea, wonder-words I read therein, my trouble that increased
And caused emaciation wear my body to a shred..So, when the night darkened, we sallied forth to make our round, attended by men with sharp
swords, and went round about the streets and compassed the city, till we came to the by-street where was the woman, and it was the middle of the
night Here we smelt rich scents and heard the clink of earrings; so I said to my comrades, "Methinks I spy an apparition," And the captain of the
watch said, "See what it is." So I came forward and entering the lane, came presently out again and said, "I have found a fair woman and she tells
me that she is from the Citadel and that the night surprised her and she espied this street and seeing its cleanness and the goodliness of its
ordinance, knew that it appertained to a man of rank and that needs must there be in it a guardian to keep watch over it, wherefore she took shelter
therein." Quoth the captain of the watch to me, "Take her and carry her to thy house." But I answered, "I seek refuge with Allah! (93) My house is
no place of deposit (94) and on this woman are trinkets and apparel [of price]. By Allah, we will not deposit her save with Amin el Hukrn, in whose
street she hath been since the first of the darkness; wherefore do thou leave her with him till the break of day." And he said, "As thou wilt."
Accordingly, I knocked at the Cadi's door and out came a black slave of his slaves, to whom said I, "O my lord, take this woman and let her be with
you till break of day, for that the lieutenant of the Amir Ilmeddin hath found her standing at the door of your house, with trinkets and apparel [of
price] on her, and we feared lest her responsibility be upon you; (95) wherefore it is most fit that she pass the night with you." So the slave opened
and took her in with him..So I arose and gathering wood and planks from the wrecks, wrought of them the semblance of a boat [to wit, a raft,] and
bound it fast with ropes, saying, 'I will embark thereon and fare with this water into the inward of the mountain. If it bring me to the mainland or to
a place where I may find relief and safety, [well and good]; else I shall [but] perish, even as my companions have perished.' Then I collected of the
riches and gold and precious stuffs, cast up there, whose owners had perished, a great matter, and of jacinths and crude ambergris and emeralds
somewhat past count, and laid all this on the raft [together with what was left me of victual]. Then I launched it on the river and seating myself
upon it, put my trust in God the Most High and committed myself to the stream..Sixteen Officers of Police, El Melik ez Zahir Rukneddin Bibers el
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Bunducdari and the, ii. 117..So the folk gathered together to them and blamed the lackpenny and said to him, 'Give him the price of that which thou
hast eaten.' Quoth he, 'I gave him a dirhem before I entered the shop;' and the cook said, 'Be everything I sell this day forbidden (15) to me, if he
gave me so much as the name of a piece of money! By Allah, he gave me nought, but ate my food and went out and [would have] made off,
without aught [said I]' 'Nay,' answered the lackpenny, 'I gave thee a dirhem,' and he reviled the cook, who returned his abuse; whereupon he dealt
him a cuff and they gripped and grappled and throttled each other. When the folk saw them on this wise, they came up to them and said to them,
'What is this strife between you, and no cause for it?' 'Ay, by Allah,' replied the lackpenny, 'but there is a cause for it, and the cause hath a tail!'
Whereupon, 'Yea, by Allah,' cried the cook, 'now thou mindest me of thyself and thy dirhem! Yes, he gave me a dirhem and [but] a quarter of the
price is spent. Come back and take the rest of the price of thy dirhem.' For that he understood what was to do, at the mention of the tail; and I, O my
brother," added Aboulhusn, "my story hath a cause, which I will tell thee.".? ? ? ? ? Yea, to the earth that languished for lack of rain, the clouds
Were bounteous; so it flourished and plenteous harvests bore;.? ? ? ? ? This is my saying; apprehend its purport, then, and know I may in no wise
yield consent to that thou dost opine..There was once, in the parts of Khorassan, a man of the affluent of the country, who was a merchant of the
chiefest of the merchants and was blessed with two children, a son and a daughter. He was assiduous in rearing them and making fair their
education, and they grew up and throve after the goodliest fashion. He used to teach the boy, who taught his sister all that he learnt, so that the girl
became perfect in the knowledge of the Traditions of the Prophet and in polite letters, by means of her brother. Now the boy's name was Selim and
that of the girl Selma. When they grew up and waxed, their father built them a mansion beside his own and lodged them apart therein and
appointed them slave-girls and servants to tend them and assigned unto each of them pensions and allowances and all that they needed of high and
low, meat and bread and wine and raiment and vessels and what not else. So Selim and Selma abode in that mansion, as they were one soul in two
bodies, and they used to sleep on one couch; and rooted in each one's heart was love and affection and familiar friendship [for the other of
them]..When the vizier came to the King of Samarcand [and acquainted him with his errand], he submitted himself to the commandment [of his
brother and made answer] with 'Hearkening and obedience.' Then he equipped himself and made ready for the journey and brought forth his tents
and pavilions. A while after midnight, he went in to his wife, that he might take leave of her, and found with her a strange man, sleeping with her in
one bed. So he slew them both and dragging them out by the feet, cast them away and set forth incontinent on his journey. When he came to his
brother's court, the latter rejoiced in him with an exceeding joy and lodged him in the pavilion of entertainment, [to wit, the guest-house,] beside his
own palace. Now this pavilion overlooked a garden belonging to the elder king and there the younger brother abode with him some days. Then he
called to mind that which his wife had done with him and remembered him of her slaughter and bethought him how he was a king, yet was not
exempt from the vicissitudes of fortune; and this wrought upon him with an exceeding despite, so that it caused him abstain from meat and drink,
or, if he ate anything, it profited him not..58. The King's Daughter and the Ape ccclv.? ? ? ? ? Tow'rds El Akil my journey I take; to visit him, The
wastes in praise and safety I traverse, without fear,.On this wise he continued to do for the space of a whole year, till, one day, as he sat on the
bridge, according to his custom, expecting who should come to him, so he might take him and pass the night with him, behold, [up came] the
Khalif and Mesrour, the swordsman of his vengeance, disguised [in merchants' habits] as of their wont. So he looked at them and rising up, for that
he knew them not, said to them, "What say ye? Will you go with me to my dwelling-place, so ye may eat what is ready and drink what is at hand,
to wit, bread baked in the platter (8) and meat cooked and wine clarified?" The Khalif refused this, but he conjured him and said to him, "God on
thee, O my lord, go with me, for thou art my guest this night, and disappoint not my expectation concerning thee!" And he ceased not to press him
till he consented to him; whereat Aboulhusn rejoiced and going on before him, gave not over talking with him till they came to his [house and he
carried the Khalif into the] saloon. Er Reshid entered and made his servant abide at the door; and as soon as he was seated, Aboulhusn brought him
somewhat to eat; so he ate, and Aboulhusn ate with him, so eating might be pleasant to him. Then he removed the tray and they washed their hands
and the Khalif sat down again; whereupon Aboulhusn set on the drinking vessels and seating himself by his side, fell to filling and giving him to
drink and entertaining him with discourse..When Merjaneh had made an end of her song, the prince said to her, "Well done, O damsel! Indeed,
thou sayest a thing that had occurred to my mind and my tongue was like to speak it." Then he signed to the fourth damsel, who was a Cairene, by
name Sitt el Husn, and bade her tune her lute and sing to him upon the [same] subject. So she tuned her lute and sang the following verses:.The
news came to the rest of the kings; so they [flew after him and] overtaking him, found him full of trouble and fear, with fire issuing from his
nostrils, and said to him, 'O Sheikh Aboultawaif, what is to do?' Quoth he, 'Know that Meimoun hath carried off Tuhfeh from my palace and
outraged mine honour.' When they heard this, they said, 'There is no power and no virtue but in God the Most High, the Supreme! By Allah, he
hath ventured upon a grave matter and indeed he destroyeth himself and his people!' Then the Sheikh Iblis gave not over flying till he fell in with
the tribes of the Jinn, and there gathered themselves together unto him much people, none may tell the tale of them save God the Most High. So
they came to the Fortress of Copper and the Citadel of Lead, (238) and the people of the strongholds saw the tribes of the Jinn issuing from every
steep mountain-pass and said, 'What is to do?' Then Iblis went in to King Es Shisban and acquainted him with that which had befallen, whereupon
quoth he, 'May God destroy Meimoun and his folk! He thinketh to possess Tuhfeh, and she is become queen of the Jinn! But have patience till we
contrive that which befitteth in the matter of Tuhfeh.' Quoth Iblis, 'And what befitteth it to do?' And Es Shisban said, *We will fall upon him and
slay him and his people with the sword.'.A friend of mine once invited me to an entertainment; so I went with him, and when we came into his
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house and sat down on his couch, he said to me, "This is a blessed day and a day of gladness, and [blessed is] he who liveth to [see] the like of this
day. I desire that thou practise with us and deny (124) us not, for that thou hast been used to hearken unto those who occupy themselves with this."
(125) I fell in with this and their talk happened upon the like of this subject. (126) Presently, my friend, who had invited me, arose from among
them and said to them, "Hearken to me and I will tell you of an adventure that happened to me. There was a certain man who used to visit me in my
shop, and I knew him not nor he me, nor ever in his life had he seen me; but he was wont, whenever he had need of a dirhem or two, by way of
loan, to come to me and ask me, without acquaintance or intermediary between me and him, [and I would give him what he sought]. I told none of
him, and matters abode thus between us a long while, till he fell to borrowing ten at twenty dirhems [at a time], more or less..? ? ? ? ? So, O Aamir,
haste thy going, e'en as I do, so may I Heal my sickness and the draining of the cup of love essay;.? ? ? ? ? "Breaker of hearts," quoth she, "I call it,
for therewith I've broken many a heart among the amorous race.".24. The Ten Viziers; or the History of King Azad- bekht and his Son
ccccxxxv.When El Abbas heard Hudheifeh's challenge and saw Saad in this case, he came up to the latter and said to him, "Wilt thou give me leave
to reply to him and I will stand thee in stead in the answering of him and the going forth to battle with him and will make myself thy sacrifice?"
Saad looked at him and seeing valour shining from between his eyes, said to him, "O youth, by the virtue of the Chosen [Prophet,] (whom God
bless and keep,) tell me [who thou art and] whence thou comest to our succour." "This is no place for questioning," answered the prince; and Saad
said to him, "O champion, up and at Hudheifeh! Yet, if his devil prove too strong for thee, afflict not thyself in thy youth." (71) Quoth El Abbas, "It
is of Allah that help is to be sought," (72) and taking his arms, fortified his resolution and went down [into the field], as he were a castle of the
castles or a piece of a mountain..The company marvelled at the generosity of this man and his clemency (152) and courtesy, and the Sultan said,
'Tell us another of thy stories.' (153) 'It is well,' answered the officer, 'They avouch that.? ? ? ? ? Drink of the first-run wine, that shows as very
flame it were, When from the pitcher 'tis outpoured, or ere the day appear..The Twenty-fifth Night of the Month..98. Isaac of Mosul and the
Merchant ccccvii.One day, Ishac let bring all who were with him of slave-girls from the house of instruction and carried them up to Er Reshid's
palace, leaving none in his house save Tuhfeh and a cookmaid; for that he bethought him not of Tuhfeh, nor did she occur to his mind, and none of
the damsels remembered him of her. When she saw that the house was empty of the slave-girls, she took the lute (now she was unique in her time
in smiting upon the lute, nor had she her like in the world, no, not Ishac himself, nor any other) and sang thereto the following verses:.Then said the
young man, the villager's son, 'And I, O holy woman, my father brought us a woman who had been stoned, and my people tended her till she
recovered. Now she was surpassing of beauty; so I required her of herself; but she refused and clave fast to God (to whom belong might and
majesty), wherefore folly (8) prompted me, so that I agreed with one of the youths that he should steal clothes and coin from my father's house.
Then I laid hands on him [and carried him] to my father and made him confess. So he avouched that the woman was his mistress from the city and
had been stoned on his account and that she was of accord with him concerning the theft and had opened the doors to him, and this was a lie against
her, for that she had not yielded to me in that which I sought of her. So there befell me what ye see of punishment." And the young man, the thief,
said, 'I am he with whom thou agreedst concerning the theft and to whom thou openedst the door, and I am he who avouched against her falsely
and calumniously and God (extolled be His perfection and exalted be He!) knoweth that I never did evil with her, no, nor knew her in any wise
before then.'.The woman who used to act as decoy for them once caught them a woman from a bride-feast, under pretence that she had a wedding
toward in her own house, and appointed her for a day, whereon she should come to her. When the appointed day arrived, the woman presented
herself and the other carried her into the house by a door, avouching that it was a privy door. When she entered [the saloon], she saw men and
champions (131) [and knew that she had fallen into a trap]; so she looked at them and said, "Harkye, lads! (132) I am a woman and there is no
glory in my slaughter, nor have ye any feud of blood-revenge against me, wherefore ye should pursue me; and that which is upon me of [trinkets
and apparel] ye are free to take." Quoth they, "We fear thy denunciation." But she answered, saying, "I will abide with you, neither coming in nor
going out." And they said, "We grant thee thy life.".There was once, of old days, a king of the kings, whose name was Azadbekht; his [capital] city
was called Kuneim Mudoud and his kingdom extended to the confines of Seistan and from the frontiers of Hindustan to the sea He had ten viziers,
who ordered his state and his dominion, and he was possessed of judgment and exceeding wisdom. One day he went forth with certain of his
guards to the chase and fell in with an eunuch on horseback, holding in his hand the halter of a mule, which he led along. On the mule's back was a
litter of gold-inwoven brocade, garded about with an embroidered band set with gold and jewels, and over against the litter was a company of
horsemen. When King Azadbekht saw this, he separated himself from his companions and making for the mule and the horsemen, questioned the
latter, saying, "To whom belongeth this litter and what is therein?". The eunuch answered, (for he knew not that he was King Azadbekht,) saying,
"This litter belongeth to Isfehend, vizier to King Azadbekht, and therein is his daughter, whom he purposeth to marry to Zad Shah the King.".? ? ?
? ? So get thee gone, then, from a house wherein thou art abased And let not severance from friends lie heavy on thy spright..No good's in life (to
the counsel list of one who's purpose-whole), i. 28..Then said she to him, "O my son, was there any one with thee yesternight?" And he bethought
himself and said, "Yes; one lay the night with me and I acquainted him with my case and told him my story. Doubtless, he was from the Devil, and
I, O my mother, even as thou sayst truly, am Aboulhusn el Khelia." "O my son," rejoined she, "rejoice in tidings of all good, for yesterday's record
is that there came the Vivier Jaafer the Barmecide [and his company] and beat the sheikhs of the mosque and the Imam, each four hundred lashes;
after which they paraded them about the city, making proclamation before them and saying, 'This is the reward and the least of the reward of whoso
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lacketh of goodwill to his neighbours and troubleth on them their lives!' and banished them from Baghdad. Moreover, the Khalif sent me a hundred
dinars and sent to salute me." Whereupon Aboulhusn cried out and said to her, "O old woman of ill-omen, wilt thou contradict me and tell me that I
am not the Commander of the Faithful? It was I who commanded Jaafer the Barmecide to beat the sheikhs and parade them about the city and make
proclamation before them and who sent thee the hundred dinars and sent to salute thee, and I, O beldam of ill-luck, am in very deed the
Commander of the Faithful, and thou art a liar, who would make me out a dotard.".When the company heard the seventh officer's story, they were
moved to exceeding mirth, and El Melik ez Zahir Bibers rejoiced in that which he heard and said, 'By Allah, there betide things in this world, from
which kings are shut out, by reason of their exalted station!" Then came forward another man from amongst the company and said, 'There hath
reached me from one of my friends another story bearing on the malice of women and their craft, and it is rarer and more extraordinary and more
diverting than all that hath been told to you.".Now it befell, by the ordinance of God the Most High and His providence, that Caesar, king of the
Greeks, the husband of Melik Shah's mother Shah Khatoun, [went forth to the chase that day]. He started a head of game, he and his company, and
chased it, till they came up with it by that pit, whereupon one of them lighted down from his horse, to slaughter it, hard by the mouth of the pit. He
heard a sound of low moaning from the bottom of the pit} so he arose and mounting his horse, waited till the troops were assembled. Then he
acquainted the king with this and he bade one of his servants [descend into the pit]. So the man descended and brought out the youth [and the
eunuch], aswoon..? ? ? ? ? Wherefore, by Him who letteth waste my frame, have ruth on me And quench my yearning and the fires by passion in
me fed..Before I entered this corporation, (149) I had a draper's shop and there used to come to me a man whom I knew not, save by his face, and I
would give him what he sought and have patience with him, till he could pay me. One day, I foregathered with certain of my friends and we sat
down to drink. So we drank and made merry and played at Tab; (150) and we made one of us Vizier and another Sultan and a third headsman..Thy
loss is the fairest of all my heart's woes, iii. 43..Destiny, Of, i. 136..When the king heard this, he bowed [his head] in perplexity and confusion and
said, "Carry him back to the prison till the morrow, so we may look into his affair.".The kings and all those who were present rejoiced in this with
an exceeding delight and the accursed Iblis came up to Tuhfeh and kissing her hand, said to her, 'There abideth but little of the night; so do thou
tarry with us till the morrow, when we will apply ourselves to the wedding (203) and the circumcision.' Then all the Jinn went away, whereupon
Tuhfeh rose to her feet and Iblis said, 'Go ye up with Tuhfeh to the garden for the rest of the night.' So Kemeriyeh took her and carried her into the
garden. Now this garden contained all manner birds, nightingale and mocking-bird and ringdove and curlew (204) and other than these of all the
kinds, and therein were all kinds of fruits. Its channels (205) were of gold and silver and the water thereof, as it broke forth of its conduits, was like
unto fleeing serpents' bellies, and indeed it was as it were the Garden of Eden. (206).? ? ? ? ? d. The Fourth Voyage of Sindbad the Sailor.After
this, the authorities compounded with the highwayman for his submission, and when he came before them, they enriched him and he became in
such favour with the Sultan's deputy that he used to eat and drink with him and there befell familiar converse between them. On this wise they
abode a great while, till, one day, the Sultan's deputy made a banquet, and therein, for a wonder, was a roasted francolin, which when the robber
saw, he laughed aloud. The deputy was angered against him and said to him, "What is the meaning of thy laughter? Seest thou default [in the
entertainment] or dost thou mock at us, of thy lack of breeding?" "Not so, by Allah, O my lord," answered the highwayman. "But I saw yonder
francolin and bethought myself thereanent of an extraordinary thing; and it was on this wise. In the days of my youth, I used to stop the way, and
one day I fell in with a man, who had with him a pair of saddle-bags and money therein. So I said to him, 'Leave these bags, for I mean to kill thee.'
Quoth he, 'Take the fourth part of [that which is in] them and leave [me] the rest.' And I said, 'Needs must I take the whole and slay thee, to boot.'
Then said he, 'Take the saddle-bags and let me go my way.' But I answered, 'Needs must I slay thee.' As we were in this contention, he and I,
behold, he saw a francolin and turning to it, said, 'Bear witness against him, O francolin, that he slayeth me unjustly and letteth me not go to my
children, for all he hath gotten my money.' However, I took no pity on him neither hearkened to that which he said, but slew him and concerned not
myself with the francolin's testimony.".? ? ? ? ? ? ? ? ? ? ab. The King's Son and the Ogress xv.? ? ? ? ? i. The Woman who made her Husband Sift
Dust dcccclxxxvi.The head wept exceeding sore and said, 'O my lady, indeed thou hast solaced my heart, and I have nought but my life; so take it.'
Quoth she, 'An I but knew that thou wouldst bring me news of my lord Er Reshid, it were liefer to me than the empery of the world.' And the head
answered her, saying, 'It shall be done as thou desirest.' Then it disappeared and returning to her at the last of the night, said, 'Know, O my lady,
that I have been to thy palace and have questioned one of the haunters thereof of the case of the Commander of the Faithful and that which befell
him after thee; and he said, "When the Commander of the Faithful came to Tuhfeh's lodging and found her not and saw no sign of her, he buffeted
his face and head and rent his clothes. Now there was in thy lodging the eunuch, the chief of thy household, and he cried out at him, saying, 'Bring
me Jaafer the Barmecide and his father and brother forthright.' The eunuch went out, confounded in his wit for fear of the Commander of the
Faithful, and whenas he came to Jaafer, he said to him, 'Come to the Commander of the Faithful, thou and thy father and brother.' So they arose in
haste and betaking themselves to the Khalif's presence, said to him, 'O Commander of the Faithful, what is to do?' Quoth he, 'There is that to do
which overpasseth description. Know that I locked the door and taking the key with me, betook myself to the daughter of mine uncle, with whom I
lay the night; but, when I arose in the morning and came and opened the door, I found no sign of Tuhfeh.' 'O Commander of the Faithful,' rejoined
Jaafer, 'have patience, for that the damsel hath been snatched away, and needs must she return, seeing she took the lute with her, and it is her [own]
lute. The Jinn have assuredly carried her off and we trust in God the Most High that she will return.' Quoth the Khalif, ' This (221) is a thing that
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may nowise be' And he abode in her lodging, eating not neither drinking, what while the Barmecides besought him to go forth to the folk; and he
weepeth and abideth on this wise till she shall return." This, then, is that which hath betided him after thee.'.As they were thus engaged, behold, up
came the dancers and mountebanks, with their pipes and drums, whilst one of their number forewent them, with a great banner in his hand, and
played all manner antics with his voice and limbs. When they came to the Courthouse, the Cadi exclaimed, "I seek refuge with God from yonder
Satans!" And the merchant laughed, but said nothing. Then they entered and saluting his highness the Cadi, kissed Alaeddin's hands and said,
"God's blessing on thee, O son of our uncle! Indeed, thou solacest our eyes in that which thou dost, and we beseech God to cause the glory of our
lord the Cadi to endure, who hath honoured us by admitting thee to his alliance and allotted us a part in his high rank and dignity." When the Cadi
heard this talk, it bewildered his wit and he was confounded and his face flushed with anger and he said to his son-in-law, "What words are these?"
Quoth the merchant, "Knowest thou not, O my lord, that I am of this tribe? Indeed this man is the son of my mother's brother and that other the son
of my father's brother, and I am only reckoned of the merchants [by courtesy]!".104. Mesrour and Zein el Mewasif dcccxxi.Then she took leave of
the princess and veiling her face, disguised herself; (30) after which she mounted the mule and sallying forth, went round about seeking her lord in
the thoroughfares of Baghdad three days' space, but lit on no tidings of him; and on the fourth day, she rode forth without the city. Now it was the
noontide hour and great was the heat, and she was aweary and thirst waxed upon her. Presently, she came to the mosque, wherein the young
Damascene had taken shelter, and lighting down at the door, said to the old man, [the Muezzin], "O elder, hast thou a draught of cold water?
Indeed, I am overcome with heat and thirst." Quoth he, "[Come up] with me into my house." So he carried her up into his lodging and spreading
her [a carpet and cushions], seated her [thereon]; after which he brought her cold water and she drank and said to the eunuch, "Go thy ways with
the mule and on the morrow come back to me here." [So he went away] and she slept and rested herself..Then he sat down again upon the throne of
his kingship, whilst the vizier stood before him, and they returned to their former estate, but they had nought of the [goods of the world]. So the
king said to his vizier, 'How shall we avail to abide in this city, and we in this state of poverty?' And he answered, 'Be at thine ease and have no
concern.' Then he singled out one of the soldiers (255) and said to him, 'Send us thy service (256) for the year.' Now there were in the city fifty
thousand subjects (257) and in the hamlets and villages a like number; and the vizier sent to each of these, saying, 'Let each of you get an egg and
lay it under a hen.' So they did this and it was neither burden nor grievance to them..Khalif Omar ben Abdulaziz and the Poets, The, i. 45..? ? ? ? ?
Ye're gone and desolated by your absence is the world: Requital, ay, or substitute to seek for you 'twere vain..Then the rest of the women of the
palace came all to him and lifted him into a sitting posture, when he found himself upon a couch, stuffed all with floss-silk and raised a cubit's
height from the ground. (19) So they seated him upon it and propped him up with a pillow, and he looked at the apartment and its greatness and
saw those eunuchs and slave-girls in attendance upon him and at his head, whereat he laughed at himself and said, "By Allah, it is not as I were on
wake, and [yet] I am not asleep!" Then he arose and sat up, whilst the damsels laughed at him and hid [their laughter] from him; and he was
confounded in his wit and bit upon his finger. The bite hurt him and he cried "Oh!" and was vexed; and the Khalif watched him, whence he saw
him not, and laughed..There abode once, of old days and in bygone ages and times, in the city of Baghdad, the Abode of Peace, the Khalif Haroun
er Reshid, and he had boon-companions and story-tellers, to entertain him by night Among his boon-companions was a man called Abdallah ben
Nan, who was high in favour with him and dear unto him, so that he was not forgetful of him a single hour. Now it befell, by the ordinance of
destiny, that it became manifest to Abdallah that he was grown of little account with the Khalif and that he paid no heed unto him; nor, if he
absented himself, did he enquire concerning him, as had been his wont. This was grievous to Abdallah and he said in himself, "Verily, the heart of
the Commander of the Faithful and his fashions are changed towards me and nevermore shall I get of him that cordiality wherewith he was wont to
entreat me." And this was distressful to him and concern waxed upon him, so that he recited the following verses:.Prince who fell in Love with the
Picture, The, i. 256..Now it was the enemy's wont, at every year's end, to bring forth their prisoners and cast them down from the top of the citadel
to the bottom. So they brought them forth, at the end of the year, and cast them down, and Melik Shah with them. However, he fell upon the [other]
men and the earth touched him not, for his term was [God-]guarded. Now those that were cast down there were slain and their bodies ceased not to
lie there till the wild beasts ate them and the winds dispersed them. Melik Shah abode cast down in his place, aswoon, all that day and night, and
when he recovered and found himself whole, he thanked God the Most High for his safety [and rising, fared on at a venture]. He gave not over
walking, unknowing whither he went and feeding upon the leaves of the trees; and by day he hid himself whereas he might and fared on all his
night at hazard; and thus he did some days, till he came to an inhabited land and seeing folk there, accosted them and acquainted them with his
case, giving them to know that he had been imprisoned in the fortress and that they had cast him down, but God the Most High had delivered him
and brought him off alive..At daybreak, my friend returned and opening the door, came in, bringing with him meat-pottage (177) and fritters and
bees' honey, (178) and said to me, 'By Allah, thou must needs excuse me, for that I was with a company and they locked the door on me and have
but now let me go.' But I returned him no answer. Then he set before me that which was with him and I ate a single mouthful and went out,
running, so haply I might overtake that which had escaped me. (179) When I came to the palace, I saw over against it eight-and-thirty gibbets set
up, whereon were eight-and-thirty men crucified, and under them eight-and-thirty concubines as they were moons. So I enquired of the reason of
the crucifixion of the men and concerning the women in question, and it was said unto me, 'The men [whom thou seest] crucified the Khalif found
with yonder damsels, who are his favourites.' When I heard this, I prostrated myself in thanksgiving to God and said, 'God requite thee with good,
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O my friend!' For that, had he not invited me [and kept me perforce in his house] that night, I had been crucified with these men, wherefore praise
be to God!.So saying, he left him and went away, whereupon up came the three other sharpers, the comrades of him of the ass, and said to the
money-changer, 'God requite thee for us with good, for that thou hast bought him! How can we requite thee!' Quoth he, 'I will not sell him but for
ten thousand dirhems.' When they heard this, they returned to the ass and fell again to examining him and handling him. Then said they to the
money-changer, 'We were mistaken in him. This is not the ass we sought and he is not worth more than half a score paras to us.' Then they left him
and offered to go away, whereat the money-changer was sore chagrined and cried out at their speech, saying, 'O folk, ye besought me to buy him
for you and now I have bought him, ye say, "We were deceived [in him], and he is not worth more than ten paras to us."' Quoth they, 'We supposed
that in him was that which we desired; but, behold, in him is the contrary of that which we want; and indeed he hath a default, for that he is short of
back.' And they scoffed at him and went away from him and dispersed..?STORY OF SELIM AND SELMA..? ? ? ? ? Be gracious, so our gladness
may be fulfilled with wine And we of our beloved have easance, without fear..The folk marvelled at this story and as for the prefect and El Melik
ez Zahir, they said, 'Wrought ever any the like of this device?' And they marvelled with the utterest of wonderment Then arose a third officer and
said, 'Hear what betided me, for it is yet stranger and more extraordinary..12. Asleep and Awake cclxxi.38. Yehya ben Khalid and Mensour ccv.? ?
? ? ? The fire of love-longing I hide; severance consumeth me, A thrall of care, for long desire to wakefulness a prey..So she arose and returned to
her house, whilst El Merouzi abode in his place till the night was half spent, when he said to himself, 'How long [is this to last]? Yet how can I let
this knavish dog die and lose the money? Methinks I were better open the tomb on him and bring him forth and take my due of him by dint of
grievous beating and torment.' Accordingly, he dug him up and pulled him forth of the tomb; after which he betook himself to an orchard hard by
the burial-ground and cut thence staves and palm sticks. Then he tied the dead man's legs and came down on him with the staff and beat him
grievously; but he stirred not. When the time grew long on him, his shoulders became weary and he feared lest some one of the watch should pass
on his round and surprise him. So he took up Er Razi and carrying him forth of the cemetery, stayed not till he came to the Magians' burying-place
and casting him down in a sepulchre (42) there, rained heavy blows upon him till his shoulders failed him, but the other stirred not Then he sat
down by his side and rested; after which he rose and renewed the beating upon him, [but to no better effect; and thus he did] till the end of the
night.? ? ? ? ? They have departed; but the steads yet full of them remain: Yea, they have left me, but my heart of them doth not complain..? ? ? ? ?
The curtain of delight, perforce, we've lifted through the friend, (143) For tidings of great joy, indeed, there came to us of late..? ? ? ? ? My fruit is a
jewel all wroughten of gold, Whose beauty amazeth all those that behold..When the night darkened on her, she called him to mind and her heart
clave to him and sleep visited her not; and on this wise she abode days and nights, till she sickened and abstained from food. So her lord went in to
her and said to her, "O Sitt el Milah, how findest thou thyself?" "O my lord," answered she, "I am dead without recourse and I beseech thee to bring
me my shroud, so I may look on it before my death." Therewithal he went out from her, sore concerned for her, and betook himself to a friend of
his, a draper, who had been present on the day when the damsel was cried [for sale]. Quoth his friend to him, "Why do I see thee troubled?" And he
answered, "Sitt el Milah is at the point of death and these three days she hath neither eaten nor drunken. I questioned her to-day of her case and she
said, 'O my lord, buy me a shroud, so I may look on it before my death.'" Quoth the draper, "Methinks nought ails her but that she is enamoured of
the young Damascene and I counsel thee to mention his name to her and avouch to her that he hath foregathered with thee on her account and is
desirous of coming to thy house, so he may hear somewhat of her singing. If she say, 'I reck not of him, for there is that to do with me which
distracteth me from the Damascene and from other than he,' know that she saith sooth concerning her sickness; but, if she say to thee other than
this, acquaint me therewith.'".The Khalif assigned them pensions and allowances and as for Noureddin, his father brought him those riches and his
wealth waxed and his case was goodly, till he became the richest of the folk of his time in Baghdad and left not the presence of the Commander of
the Faithful night or day. Moreover, he was vouchsafed children by Sitt el Milah, and he ceased not to live the most delightsome of lives, he and
she and his father and mother, a while of time, till Aboulhusn sickened of a sore sickness and was admitted to the mercy of God the Most High.
After awhile, his mother died also and he carried them forth and shrouded them and buried and made them expiations and nativities. (45) Then his
children grew up and became like unto moons, and he reared them in splendour and fondness, what while his wealth waxed and his case flourished.
He ceased not to pay frequent visits to the Commander of the Faithful, he and his children and his slave-girl Sitt el Milah, and they abode, he and
they, in all solace of life and prosperity till there came to them the Destroyer of Delights and the Sunderer of Companies; and extolled be the
perfection of the Abiding One, the Eternal! This is all that hath come down to us of their story..The young man marvelled at his story and lay the
night with him; and when he arose in the morning, he found his strays. So he took them and returning [to his family.], acquainted them with what
he had seen and that which had betided him. Nor," added the vizier, "is this more marvellous or rarer than the story of the king who lost kingdom
and wealth and wife and children and God restored them unto him and requited him with a kingdom more magnificent than that which he had lost
and goodlier and rarer and greater of wealth and elevation.".? ? ? ? ? As at the casement high she sat, her charms I might espy, For from her cheeks
the envious veil that hid them she had ta'en..The queen rejoiced in her and putting out her hand to her, drew her to herself and seated her by her side
on the couch; whereupon Tuhfeh kissed her hands and the queen said to her, 'Know, O Tuhfeh, that all that thou treadest of these belong not to any
of the Jinn, (224) for that I am the queen of them all and the Sheikh Aboultawaif Iblis sought my permission (225) and prayed me to be present at
the circumcision of his son. So I sent to him, in my stead, a slave-girl of my slave-girls, to wit, Shuaaeh, Queen of the Fourth Sea, who is
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vice-queen of my kingdom. When she was present at the wedding and saw thee and heard thy singing, she sent to me, giving me to know of thee
and setting forth to me thine elegance and pleasantness and the goodliness of thy breeding and thy singing. So I am come to thee, for that which I
have heard of thy charms, and this shall bring thee great worship in the eyes of all the Jinn.' (226).? ? ? ? ? Look at the moss-rose, on its branches
seen, Midmost its leafage, covered all with green..Selim followed him till he brought him to an underground chamber and showed him somewhat
of wine that was to his mind. So he occupied him with looking upon it and taking him at unawares, sprang upon him from behind and cast him to
the earth and sat upon his breast. Then he drew a knife and set it to his jugular; whereupon there betided Selim [that wherewithal] God made him
forget all that He had decreed [unto him], (72) and he said to the cook, 'Why dost thou this thing, O man? Be mindful of God the Most High and
fear Him. Seest thou not that I am a stranger? And indeed [I have left] behind me a defenceless woman. Why wilt thou slay me?' Quoth the cook,
'Needs must I slay thee, so I may take thy good.' And Selim said, 'Take my good, but slay me not, neither enter into sin against me; and do with me
kindness, for that the taking of my money is lighter (73) than the taking of my life.'.Bunducdari (El) and the Sixteen Officers of Police, El Melik ez
Zahir Rukneddin Bibers, ii. 117..Accordingly, the trooper bought him a house near at hand and made therein an underground passage
communicating with his mistress's house. When he had accomplished his affair, the wife bespoke her husband as her lover had lessoned her and he
went out to go to the trooper's house, but turned back by the way, whereupon quoth she to him, 'By Allah, go forthright, for that my sister asketh of
thee.' So the dolt of a fuller went out and made for the trooper's house, whilst his wife forewent him thither by the secret passage, and going up, sat
down beside her lover. Presently, the fuller entered and saluted the trooper and his [supposed] wife and was confounded at the coincidence of the
case. (230) Then doubt betided him and he returned in haste to his dwelling; but she forewent him by the underground passage to her chamber and
donning her wonted clothes, sat [waiting] for him and said to him, 'Did I not bid thee go to my sister and salute her husband and make friends with
them?' Quoth he, 'I did this, but I misdoubted of my affair, when I saw his wife.' And she said, 'Did I not tell thee that she resembleth me and I her,
and there is nought to distinguish between us but our clothes? Go back to her.'.The old man took the casting-bottle from the Jew and going up to
Noureddin and the damsel, sprinkled their faces, whereupon they came to themselves and fell to relating to each other that which they had suffered,
since their separation, for the anguish of severance. Moreover, Noureddin acquainted Sitt el Milah with that which he had endured from the folk
who would have slain him and made away with him; and she said to him, "O my lord, let us presently give over this talk and praise God for reunion
of loves, and all this shall cease from us." Then she gave him the cup and he said, "By Allah, I will nowise drink it, whilst I am in this plight!" So
she drank it off before him and taking the lute, swept the strings and sang the following verses:.? ? ? ? ? Were my affliction thine, love's anguish
hadst thou dreed And in the flaming hell of long estrangement sighed..All intercessions come and all alike do ill succeed, ii. 218..When the old
woman saw this, she cried out to the cook from within the house, and he said to her, 'Go before me.' So she forewent him and he ran after her till he
[overtook the party and] catching hold of Selim, said [to the latter's wife,] 'What aileth thee to take my servant?' Whereupon she cried out at him,
saying, 'Know that this is my husband, whom I had lost.' And Selim also cried out, saying, 'Mercy! Mercy! I appeal to God and to the Sultan
against this Satan!' Therewith the folk gathered together to them forthright and loud rose the clamours and the cries between them; but the most
part of them said, 'Refer their affair to the Sultan.' So they referred the case to the Sultan, who was none other than Selim's sister Selma..? ? ? ? ?
Repression's draught, by cups, from the beloved's hand I've quaffed; with colocynth for wine she hath me plied..? ? ? ? ? n. The Man and his Wilful
Wife dccccxix.Quoth En Numan, "What prompted thee to keep faith, the case being as thou sayest?" "O king," answered the Arab, "it was my
religion." And En Numan said, "What is thy religion?" "The Christian," replied the other. Quoth the king, "Expound it unto me." [So the Tai
expounded it to him] and En Numan became a Christian. (174).Meanwhile Shah Khatoun went in to the king's son and conceived by him and bore
a son, as he were the resplendent moon. When Belehwan saw this that had betided his brother, jealousy and envy overcame him; so he went in one
night to his father's house and coming to his brother's lodging, saw the nurse sleeping at the chamber-door, with the cradle before her and therein
his brother's child asleep. Belehwan stood by him and fell to looking upon his face, the radiance whereof was as that of the moon, and Satan
insinuated himself into his heart, so that he bethought himself and said, 'Why is not this child mine? Indeed, I am worthier of him than my brother,
[yea], and of the damsel and the kingship.' Then envy got the better of him and anger spurred him, so that he took out a knife and setting it to the
child's gullet, cut his throat and would have severed his windpipe..Fair patience practise, for thereon still followeth content, iii. 116..It is as the
jasmine, when it I espy, ii. 236..7. Noureddin Ali and the Damsel Enis el Jelis xxxiv.'Well done, O damsel!' cried Ishac. 'By Allah, this is a fair
hour!' Whereupon she rose and kissed his hand, saying, 'O my lord, the hands stand still in thy presence and the tongues at thy sight, and the
eloquent before thee are dumb; but thou art the looser of the veil.' (171) Then she clung to him and said, 'Stand.' So he stood and said to her, 'Who
art thou and what is thy need?' She raised a corner of the veil, and he beheld a damsel as she were the rising full moon or the glancing lightning,
with two side locks of hair that fell down to her anklets. She kissed his hand and said to him, 'O my lord, know that I have been in this barrack
these five months, during which time I have been withheld (172) from sale till thou shouldst be present [and see me]; and yonder slave-dealer still
made thy coming a pretext to me (173) and forbade me, for all I sought of him night and day that he should cause thee come hither and vouchsafe
me thy presence and bring me and thee together.' Quoth Ishac, 'Say what thou wouldst have.' And she answered, 'I beseech thee, by God the Most
High, that thou buy me, so I may be with thee, by way of service.' 'Is that thy desire?' asked he, and she replied, ' Yes.'.The Khalif laughed at his
speech and said, "By Allah, this is none other than a pleasant tale! Tell me thy story and the cause." "With all my heart," answered Aboulhusn.
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"Know, O my lord, that my name is Aboulhusn el Khelia and that my father died and left me wealth galore, of which I made two parts. One I laid
up and with the other I betook myself to [the enjoyment of the pleasures of] friendship [and conviviality] and consorting with comrades and
boon-companions and with the sons of the merchants, nor did I leave one but I caroused with him and he with me, and I spent all my money on
companionship and good cheer, till there remained with me nought [of the first half of my good]; whereupon I betook myself to the comrades and
cup-companions upon whom I had wasted my wealth, so haply they might provide for my case; but, when I resorted to them and went round about
to them all, I found no avail in one of them, nor broke any so much as a crust of bread in my face. So I wept for myself and repairing to my mother,
complained to her of my case. Quoth she, 'On this wise are friends; if thou have aught, they make much of thee and devour thee, but, if thou have
nought, they cast thee off and chase thee away.' Then I brought out the other half of my money and bound myself by an oath that I would never
more entertain any, except one night, after which I would never again salute him nor take note of him; hence my saying to thee, 'Far be it that what
is past should recur!' For that I will never again foregather with thee, after this night.".Sherik ben Amrou, what device avails the hand of death to
stay? i. 204..When came the time [of the accomplishment] of the foreordered fate and the fortune graven on the forehead and there abode for the
boy but ten days till the seven years should be complete, there came to the mountain hunters hunting wild beasts and seeing a lion, gave chase to
him. He fled from them and seeking refuge in the mountain, fell into the pit in its midst. The nurse saw him forthright and fled from him into one of
the closets; whereupon the lion made for the boy and seizing upon him, tore his shoulder, after which he sought the closet wherein was the nurse
and falling upon her, devoured her, whilst the boy abode cast down in a swoon. Meanwhile, when the hunters saw that the lion had fallen into the
pit, they came to the mouth thereof and heard the shrieking of the boy and the woman; and after awhile the cries ceased, whereby they knew that
the lion had made an end of them..? ? ? ? ? Bravo for her whose loosened locks her cheeks do overcloud! She slays me with her cruelty, so fair she
is and proud..The company marvelled at this story and said all, 'Woe to the oppressor!' Then came forward the sixteenth officer and said, 'And I
also will tell you a marvellous story, and it is on this wise..? ? ? ? ? c. Story of the Chief of the Old Cairo Police dcv.? ? ? ? ? You swore you'd be
faithful to us and our love, And true to your oath and your troth-plight were you;.When the king heard this story, he said, "How like is this to our
own case!" Then he bade the vizier retire to his lodging; so he withdrew to his house and on the morrow he abode at home [till the king should
summon him to his presence.].? ? ? ? ? f. King Bekhtzeman cccclxi
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